Wychodzi we wlorek,czwar- 
tek I sobotę. Ce sobota dołą- 
esony jest arkuszRozmai- 
tości, pisma ku pozytkewi 
i zabawie. Prenumerata Ga- 
zely x Dodntkiem i Rozwai- 
tościami wynosi: na kwartał, 
Wła Gdhierujących w samym 
Lwowie 4 zr. 48 kr., na 
poczcie łwowakiej 5 zr. 
12 kr., na wszelkieb innych 
pocztach 5 zr. 36 kr. mon. 
konw. Prenumerata półrocz- 
Fa wynosi dwa razy (yle co 
kwartalna. 


Wterck 


- — — 


Przegląd artykułów. 


Wiadomości krajowe : Ze Lwowa: Odezwa 
burmistrza do mieszkańców stolicy. — Stan 
zarazy między rogacizną na Wołoszczyznie. 
— Z Wićdnia. 

Wiadomości zagraniczne : Avglija: Interpe- 
lacyje w izbie wyższćj, i drugie odczytanie 
bilu przymusowego dla Irlaudyi, 

Francyja: Głos dzieńnika Journal des De- 
bats ua oświadczenie lorda Palmerstona w 
parlamencie względem Szwajcaryi. 

Szwajcaryja: Odpowiedź rządzącego kan- 
tonu na notę francuzkiego rządu tyezgeg się 
ofiarowanego pośrednictwa pięciu mocarstw. 

Państwo Papićzkie: Radosne demonstra- 
cyje w Rzymie z powodu wypadków w Szwaj- 
caryi. 

Wielkie Rsieztwo Toskauskie: Kwe- 
styja z Hsieztwem Modeńskiem o okręg Fi. 
vizzano już załatwiona. 


Tureyja: Stan nieporozumienia z Grecyja. 


Nowiny. 
Wiadomości handlowe i przemysłowe: Z Do- 
bromiła. 
Dodatek nadzwyczajny: Doniesienia literackie 
księgarni p. Winiarza. 
— rma 


WIADOMOŚCI KRAJOWE. 


— Ze Lwowa, — 

Zbliżający się koniec roku, podaje znowu 
wspaniałomyślnym mieszkańcom téj stolicy spo- 
sobność, nabyciem kart uwainiajacych 
od powinszowań noworocznych f 
ubóstwu i nędzy podezas tegorocznćj zimy i 
nieustającej drożyzny skuteczną przynieść po- 
moc. 


GA. LETA. 
LW OWS R A. 


— De een — 


M” 449. 


Dodatek do Gazety Lwowa 

akié) obejmuje Doniesienia 
urzędowe i prywatne. Za 
umirsaczenie w dodatku 

placi sie od wieisza w pół 
koinienie ( drukiem game) 

ZA pióćrwszy YAZ 3 kr., a za 

Kan nastepujacy raz tylko 

vo 1 112 kr men. konw, Za 
więkxze litery płaci się po- 

dlug tego, ile na „wyczajiny 

druk obrachowane Dejuna mus 
zajma. Redakeyja Gazety 
Lwowskićj przyjmuje ty AO — 
frankowane listy TA 


2 1. grudnia 1843): . 


— 


W tym celu rozpocznie się zwylły odbyt 
kart uwalniających za dowolae dary już w 
Środę dnia 4go Grudnia r. b. u WIM. Księży 
Proboszczów przy kościołach N. P, Maryi śnie- 
Żnój, Sgo Marcina, Śtćj Anny. Śtćj Maryi Mag- 
daleny, Sgo Mikolaja obr, I. i Sgo Antoniego Z 
tudzież w haudlach hurtowych p. p. Hausner i 
Violland i p. J. L. Singer i spółki — w skle- 
pach p. Adamskiego, p. Mildego, P- Milikow- 
skiego i p. Rossa, nakonice w aptekach p: To- 
manka, p. Schöpfa, p. Müllinga i p. Zietkie- 
wicza; gdzie dawcy nazwiska swoje i dary 
pieniężne w właściwym spisie wyraźnie zapisać 
racza. 

Zebrane dary podobnie jak w przeszłych la- 
tach pod dozorem właściwćj komisyi, pomię- 
dzy potrzebujących i godnzeh wsparcia ubo- 
gich rozdane będą. 

Lwów dnia 18go grudnia 1847. 

Dr. Emil Gerard de Festeuburg, 
c. k. rzeczywisty radzca gubera. i burmistrz. 


rananaijaaanan=< 


C. k. uadworny urząd policyi i cenzury opróż- 
niona w Lwowskim rewizyjnym urzędzie ksia- 
žek posadę rewidenta, nadał kanceliście te- 
gol urzędu Janowi Bryńkowskie mu. 


Od c. k. krajowego Prezydyum. 
We Lwowie dnia 16, grudnia 1847. 
RER Mm M 


Z ostatniego wyłiazu urzędowego panującej 
na Woloszczyänie zarazy na bydło oka- 
zuje się, Że od 1go do 7go pr. m. (podług 
starego kal.) zachorowało na księgosusz w pię- 
cia okręgach a 28 wsiach tegoż księztwa 723 
sztuk bydła, z których 241 wyzdrowiało , 115 
padło, a 367 było jeszcze dnia 7go listopada 
chorych. — Najbardziej rozszerzyła się zaraza 
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w tym czasie w okręgach romaniechim i doł- 
skim. 

Od c. k. Rządu krajowego galicyjskiego. 

We Lwowie dnia 11. grudnia 1847. 
| Jadam dn 
— Z Wiednia — 

JCRMość raczył najwyzszém postanowieniem 
z dnia 30. listopada b. r. kanonię przy grecko- 
katolickicj kapitule w Przemyślu, pola- 
czoną z probostwem katedralnem nadać pro- 
boszczowi w Zalesiu Jerzemu Gałe- 
ckiemu, a kanonię przy owej kapitule po- 
łączona z posadą katedralnego kaznodziei, pro- 
boszczowi w Szkłe Jerzemu Ginilewi- 
czowi. 

—— —— — 

C. k, połączona nadworna kancelarya opróż- 
niona w Galicyi posadę obwodowego komisa- 
rza drugiej klasy, nadała obwodowemu kori- 
sarzowi trzecićj klasy Ludwikowi barono- 
wi de Kanne, a opróźniona przezto posadę 
obwodowego komisarza trzeciej klasy, guber- 
nialnemu koncepiscie dr. Ignace mu Sem- 
kowiczowi. 


"uuu 


C. k. połączona nadworna kancelarya opróź- 
nioną w Galicyi posadę obwodowego komisa- 
rza trzeciej klasy, nadała tutejszemu guber- 
nialnemu koncepiście Józefowi de Gott- 


leb. 


WIADOMOSCI ZAGRANICZNE. 


Wielka Brytania i Hriantzja. 


Z Londynu d. 10. grudnia. Na po- 
siedzeniu izby niższej dnia 9. grudnia nim 
izha przeszła do dziennege porządku, w któ- 
rym po drugi raz miano odczytać irlandzki bil 
przymusowy, zadawano ministrom różne kwe- 
stye o cholerze, o dyferencyalnych daznosciach 
cła w Niemczech, o portugalskich sprawach, tu- 
dziez o robotach i stosunkach dzierzawczych w 
Irlandyi. Lord Palmerston zapytany przez 
pana Hume ostosunkach z Portugalią oświad- 
czył, ze, dopoliąd portugalski rząd niewypeł- 
ni wszelkich stypulacyi podpisanego przez trzy 
mocarstwa protokulu interwencyi, to jest do- 
pokad nieprzywiedzie do skutku nowych wy- 
borów do kortezów i dopokad tychże kortezów 
sam niezwola, dotąd angielski rząd niemoże 
od tego protokuła odstąpić. O odstąpieniu 
Francyi i Hiszpanii od tegoż protokulu nie na- 
desłano jeszcze urzędowego doniesienia, je- 
dnakże nie może on tego faktu zataić, że 
między namienionemi rządami a angielskim 
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niejaka różnica zdania panuje. Wszelako niena- 
leży to do niego wyłuszczać tataj zdania iu- 
nych rządów. — Nakociec wzgledem stosun- 
ków w lrlandyi oświadczył Sir J. Grey na 
zapytanie pana J. O’Connella, że rząd nić 
ma tego zamiaru, aby potrzebująca pomocy 
ludność Irlandyi nowemi publicznemi robota- 
mi zatrudniać, ale zato przyrzekł , ze bil 
tak względem uregulowania stosunków dzie- 
rzawczych jak i względem ionych reform dla 
Irlandyi, zaraz po rozpoczęciu zwyczajnych 
parlamentowych posiedzeń, przedłożonym zo- 
stanic. Poczem izba przystąpiła do obrad nad 
irlandzkim bilem przymusowym, a opór kil. 
ku radykalnych irlandzkich członków przeciw 
bilowi był tak bnzowocny, Ze na drugie od- 
czytanie 226 głosami przeciw 19 ze- 
2 wol ono. 


Franc; ja, 


Z Paryża dnia 41. grudnia. Oswiad- 
czenie lorda Pał merstona w parlameńcie 
względem Szwajcaryi, Ze, ponieważ już nie- 
ma stronnictw, któreby z sobą toczyły wojnę, 
więc się i kwestya pośrednictwa skończyła, 
spowodowało Journal des Debats tylko do tej 
uwagi, iz prawda jest, Ze nieinożna położyć 
końca wojnie, która się sama przez się słoń- 
czyła, ale Ze zastanowienie kro: ów nieprzyja- 
cielskich było tylko jednem z postanowień, 
które w pośrednictwie są zawarte. Bardziej 
stanowczo i obszerniej wyraża się Conserva- 
teur, ten jak mówia, szczegółowy organ pre- 
zydenta gabinetowej rady. »Musimy wyznać,e 
mówi tenże ministeryjalny dzieńnik , »żo nie 
pojmujemy odpowiedzi lorda Palmerstona, 
Jeżeli ona wyraża, 2e Anglia odstepuje ze 
swojej strony od pośrednictwa i usuwa sie od 
konferencyi , tedy ni pojmujemy, dlaczego an- 
gielsii minister oznajmił to wprzódy patla- 
mentowi, niż tym rządom, z któremi wszedł 
w pomienioną umowę. Byłoby to dziwnem 
postępowaniem, a chociaż lord Palmerston 
przyzwyczaił nas do niejednego niespodziewa- 
nego kroku, wszelako mielibyśmy powód dzi- 
wić się, jeżel by złamał zobowiązania, których 
na siebie przyjmować niepotrzebował, W tati 
sposób miaiby ou tylko dłatego ndział w ukła- 
dach, by się potem od nich uchylił. Tak nie- 
postępuje sobie żaden minister, który swój 
kraj i sam siebie powaza, owoz my sądzili- 
byśmy, żelord Palmerston nie jest do tego 
zdolnym, Ale jeżeli on swoja odpowiedzią 
chciał wyrazić, że, ponieważ w Szwajcaryi skoń- 
czyła się domowa wojna, przeto nie może już 
być mowa o pośredniciwie między toczącymi 
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wojnę stronami, to jest ze wszech miar pra- 
wda, a my przyznajemy, Ze pojedyńcze części 
posredniczacej noty już się zastosować nie da- 
dza. Przez ociaganie się lorda Pal mersto- 
na nie można jej było doręczyć, jal aż po 
zaszłej kapitalacyi osobnej ligi, a tem samem 
chybiła ona jednego z swoich celöw, to jest 
zapobieżenia wojnie alho też powstrzymania 
jej. Atoli wyrzeczonoż ta odpowiedzią, ze za- 
miary Europy sa wypełnione, i Ze nic wię- 
cej jnż uczynić nie pozostaje dla zjednania 
prawu zwycieztwa, chociaz silniejsza stro- 
na już zwyciezyla? Jezeli lord Palmer- 
ston tal myśli, tedy jest on ze wszystkich 
dypłomatów , którzy do tćj noty przystapili, 
tylito jeden, który tak myśli. Ustalić przyszłość 
Szwajcaryi, utrzymać gwarancye jéj neutralno- 
Sci itraxtat związkowy, a najszczególnićj o ile 
sie takowy kantonalvego zwierzchuictwa tyczy, 
nakoniec zapobiedz wszelkiemu wybuchowi ra- 
dykaluych doktryn, które wra w Bernie: 
oto jest cel, który dwory europejskie sobie wy- 
tknęły, a który za pomocą lorda Palmerstona 
lub bez niego do skutku przyprowadza. My 
powtarzamy wiec, że nice pojmujemy oswiad- 
czenia Palmerstona w parlameńcie; ta- 
kowe było niespodziane, ale nie zmieni ono 
bynajmnićj postanowień, które powzieto. Ze- 
brana w tćj chwili konfereneya, dzieło poje- 
dnania , które rozpoczęła, przywiedzie tai:że 
do konca.« 


Sawajearyja. 


Umieseiwszy w przeszłćj Gazecic Lwowskićj 
część wstepną odpowiedzi rządzącego kantonu, 
tyezaca sie oliarowanego pośrednictwa pięciu 
mocarstw, — udzielamy tu w uzupełnieniu re- 
szte odpowiedzi tegoż rządzącego kantonu: 

sę * * 

»Zsmiarem pośrednictwa jest położyć konice 
domowéj wojnie w Szwajcaryi i przyczynić się 
do pujednania między osobną ligą a sejmem. 
To pośrednictwo przypuszcza byt osobnego 
zwiazku, przypuszcza istnienie dwóch wojnę 
toczących strońnictw.* 2 . . 

»Ale my mamy sobie za przyjemność oznaj- 
mid Waszćj Excelencyi, że od kila dni ustały 
już wszelkie kroki nieprzyjacielskie, a zatem 
Że w Szwajcaryi niemasz ani prowadzących 
wojnę strońnictw. ani też domowćj wojny. że 
te sicdm . kantonów, które stanowiły osobną 
lige, zrzekły się jéj wyraźnie, rozpuściły swoje 
wojska i rozbroiły je, Że znaczna część fede- 
racyjnćj armii jest także rozpuszczoną, a żoł- 
nierze, którzy jeszcze zostaja w służbie, są 
jako przyjaciele przyjęci wsicdmia kantonach, 


które je najszczególnićj w tym zamiarze zaj- 
muja, by utrzymać porządek i zasłonić osoby 
i majątek przed zemsta strońników osobnćj 
ligi, rozjatrzonych na tych, którzy ich w nie- 
godziwy sposób słanatyzowali, oszukali i w nie- 
szczeście wtracili.« 

»Niejestto właściwa domowa wojna, nad któ- 
rą Szwajcarya ubolewała ; niebyłato wojna mię- 
dzy kantonami, lecz przynaleźna federacyjna 
władza była zmuszona przystąpić do zbrojnego 
wykonania, by swym uchwałom zjednać powa- 
Zanie, znieść przeciwny konstytucyi , szkodliwy 
federacyi, i z jćj istnieniem niezgadzający się 
zwiazeit, przywieść buntowniczą falıcye do po- 
winności, przywrócić porzadek i spokojność, i 
zapewnić wewnętrzne bezpieczeństwo Szwaj- 
caryi, Którąto powinność wkłada na nią traktat 
związkowy. Stałości sejmu i rzadów wiernych 
związkowi stanów , wsparciu ludu, odwadze i 
zapałowi wojsk federacyjnych, równie jak zda- 
tności i ludzitiemu sposobowi myślenia ich na- 
czelników, powiodło się w krótkim czasie po- 
rządek i prawność przywrócić, W ogóle uie- 
wiełe krwi przelano, a z siedmiu stanów związ- 
ku, poddało sie sześc przez kapitulacye, a pied 
z nich kapitulowało w taki sposób, że w okro- 
gu ich nieprzyszło do Żadnój walki. Przyjęcie, 
którego doznały wojska sejmowe, w siedmiu han- 
tonach, z któremi nie postepowano sobie jako z 
krajem nieprzyjacielskim lub zdobytym, ra- 
dość, którą okazali mieszkańcy tychże kantanów, 
gdy się ujrzeli uwolnionymi od osobnćj ligi, 
uchylenie się od steru rządu większćj części 
członków osobnćj ligi, i ucieczka dwóch z 
tychże, dowodzą dość jasno, Że ten osobny 
zwiazek był sztucznem dziełem na korzyść 
Jezuitów, a którego lepsza część ludności nie- 
pochwalala.« 

»Jeżelihy sejm przychylił się do tego przed- 
miotu na podstawach pośrednictwa, którego 
nie może przyjąć, tedy łatwo byłoby nam oka- 
zać, Ze w skutek faktów, których właśnie do- 
konano, zbywa temuż pośrednictwu na wszel- 
kim przedmiocie. Jednakże pomińmy te kwe- 
stye, gdyż one dotycząc sie wewnętrznych spraw 
Szwäjcaryi, nie moga nastreczyć mocarstwom 
Żadnej osnowy do pośrednictwa lub do jakie- 
gohadz rodzaju interwencyi.« 

»Ale chociaż tego nieprzyznajemy, przypusc- 
my sami na chwile, Ze osobna liga istnieje i 
ze nieprzyjacielskie kroki ciagle trwaja. Je- 
dna: że nawet pomimo to przypuszczenie, ani 
międzynarodowe, ani federacyjne prawo nie. 
pozwala sejmowi przyjać oliarowanego mu po- 
srednietwa.“ 

»Posrednictvo jednego lub kilku neutral- 
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nych mocarstw przypuszczałoby, że zachodzi 
nieporozumienie między Szwajcaryą a jakie- 
mes drugiem mocarstwem, to jest: ze za- 
chodzi jakiś spór internacyonalny ; gdyby 
tak się rzecz miała, tedy ofiarowanie pośre- 
dpictwa lub rozjemczego sądu byłoby bardzo 
naturalne, aczkolwiok ofiarowanie to nie zobo- 
wiązywałoby jeszcze stron do przyjęcia tej 
propozycyi. Atoli Szwajcarya nie znajduje się 
w takoweın położeniu. Między kantonami nie 
zachodzi i niezachodzila wojna; najwyższa ľe- 
deracyjna władza, jakesmy już nadmienili, mu: 
siała użyć oręża, by swym uchwalom poważa- 
nie zjednać, nieporządkowi i nicspokojności ko- 
niec położyć, i rozruch przytłumic,« 

»Poniewaz osobna liga była związkiem zaha- 
zanym przez wyraźne postanowienie federacyj- 
nego traktatn, była połączeniem się, rozwiązuja- 
cem samą federacye, tedy nigdy nie można jéj 
uważać za przeciwną partye hautundw, któro 
więsszość sejmu składają; nie można jéj sta- 
wiać naprzeciw federacyi; wojenną radę oso- 
bućj ligi nie można stawiać na równi z władzą 
federacyjna, ani reprczetantów osobnćj ligi na 
równi z reprezentantami sejmu, a tem mnićj 
z reprezentantami pięciu mocarstw; prezydent 
wojennćj rady osobućj ligi nie może czyli ra- 
czéj nie mógł być postawionym na jedunćj li 
nii z prezydzntem sejmowym. Gdyby się rzecz 
miała inaczćj, tedy dwie federacye byłyby w 
Szwajcaryi, byłoby dwa lub więcćj osobnych 
związków, to znaczy, nicbyłoby już zadnéj fe- 
deracyi. Pośrednictwo więc stawiac osobna ligę 
i wszystko co z nig jest połączone, w jedućj 
linii z federacya i jej władzami, wzywajae re- 
prezentanta osobnćj ligi do zaproponowanćj 
konferencyi, i stawiac na równi tegoż repre- 
zentanta z reprezentantem sejmowym, a nawet 
na równi z reprezentantami mocarstw, wpro- 
wadza przezto samo taka zasadę, którćj Szwaj- 
carya bez wykonania na sobie samobójstwa, 
uznać nie możc, ta jest zasadę, Ze sa dwie na- 
przeciw sobie stojące federacyc i Że osobna 
liga między państwami europejskiemi miejsce 
zajęła. Gdyby ten zachodził przypadek, tedy 
sejm protestowałby wszelka moca przeciw ta- 
kowemu targnięciu się na całość Szwajcaryi, 
przeciw tak nadzwyczajnemu naruszeniu jej 
praw i traktatöw.a 

»Nie, osobna liga niebyła i piemogła byc 
czem innem, jak tylko fakcyjna mniejszością 
w federacyi szwajcarskićj; kantony nie stoja 
naprzeciw sobie jako niepodległe i obce mo- 
carstwa, jak np. Francya i Anglia, lecz maja 
się do siebie tak, jako członki jednego, wza- 
jemnym węzłem spojonego ciała.« 
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„To ciała, ta federacya, ma wszystkim kan- 
tonom spólne interesa; i tak Szwajcarya ma 
powszechną kKonstytucyę, traktat federacyjny, 
który wyzszy jest nad komstytucye kantonalne, 
równie jak federacyjne zwierzchnictwo wyższe 
jest nad zwierzchnictwo kantonów ; ona ma 
powszechne zgromadzenie, sejm, na którym 
uchwały bywają powzięte większością głosów, 
nie zaś jednym głosem jak na kongresach 
książąt; ona ma federacyjna władzę, która isto- 
tnie wykonawczą władzę wypełnia; stolicę, 
kanton rządzący, armię, chorągiew, pieczęć, 
własność, dochody, publiczne kasy, administra- 
cye, urzędników, kodexa, ustawy , regulamina, 
sądy, słowem wszystko, co do rządu należy; 
sejm rozstrzyga o wojnie i pokoju; on jeden 
wchodzi w związki z obcemi mocarstwami ; 
on zawiera traktaty handłowe. Nie kantony sa 
reprezentowane u państw europejskich , lecz 
jestto federacya, która ma konzulöw i sprawu- 
jacych iateresa; u federacyi a nie u kantonów 
8a zawierzyteloieni posłowie, ministrowie i 
sprawujący interesa mocarstw zagranicznych ; 
mieszkańcy dwudziestu dwóch kantonów, mimo 
różnicy swego pochodzenia, obyczajów, miej- 
scowych instytucyi i religii, stanowia tylko je- 
den i ten sam naród, to jest naród szwajcarski.« 

»Od wieków, jak federacya istnieje, nigdy 
zwierzchnictwo kantonów niebyło samowładne 
i zupełnie nieozraniczone; było ono zawsze 
tylko względne, całości, federacyi, podrzedne. 
Jie wszystkich dziejów Szwajcaryi tak dawnych 
jak i nowych, równie jak i z rozmaitych po so- 
bie idących konstytucyi okazuje się lo, Ze człon- 
ki federacyi stanowily zawsze helweckie cialo, 
które federacyjny wezel w kupie trzymał, acz- 
kolwiek po zwiazkach przed rokiem 1798 mia- 
ły kautony mnićj spólaych przedmiotów, niż 
w skutek traktatu z roku 1815, który daleko 
więcćj scentralizował. Federacyjny wezel, raz 
ściślejszy, drugi raz woluiejszy zobowiazywał 
każdego czasu mniejszość kantonów do podda- 
nia się uchwałom, które większość stanów na 
szwajcarskim sejmie powzięła, a gdy większość 
i mniejszość niezgadzaly sie na kwestyę, czy 
dotyczacy przedmiot pod lompetencyę sejmu 
przypada, tedy byłato znowu większość, która 
tę kwestye rozsirzygała, albowiem w ostatnićj 
instancyi przecież ktoś decydować powinien, 
gdyż centralna władza byłaby zwichnięta, a 
federacya byłoby uiepodobieństwem , gdyby 
mniejszość przezto mogła się uchylić od u- 
chwały sejmowćj, izby kompetencyę zgroma- 
dzenia w przedłożonćj kwestyi zaprzeezyta.« 

»Przyjmować zasadę oliarowanego pośrednie- 
twa, to znaczy wchodzić z osobna liga jaka 


mocarstwo z mocarstwem w układy, znaczyłoby 
narażać na nicbezpieczeństwo uznaną przez 
traktaty i gwarantowaną całość Szwajcaryi, zna- 
czyłoby naruszać związkowy traktat federacyj- 
ny, który tylko jedne federacye, jeden sejm, 
jeden rządzący kanton, jeduę lederacyjną wo- 
jenną radę uznaje, a który w artykule ósmym 
postanawia, że we wszystkich sprawach, w któ- 
wych traktat innych postanowień nie zawiera, 
absolutna większość rozstrzyga ; znaczyłoby roz- 
rywać ten węzeł, który kantony w państwo fe- 
deracyjne połącza; znaczyłoby rozprzęgać ten 
szwajcarski naród, który własną krwia niepod- 
ległość sobie wywalczył, który Europa od wie- 
ków, równie jak i przez Wiódeńskie traktaty 
z roku 1815 uznała, — znaczyłoby niszczyć te 
tralitaty, któremi Francya ku Szwajcarskićj fe- 
deracyi przyjęła na siebie zobowiązania, a któ- 
rym rząd króla wiernym pozostać pragnie, —- 
słowem znaczyłobyto dzielić $zwajtaryę na dwie 
federacye, coby dla nićj sprowadziło upadek, 
a w europejskićj równowadze i w stosunkach 
mocarstw jednych do drugich, sprawiłoby za- 
burzenie, którego skutki trudne są do obli- 
czenia.* 

+Wasza Excelencya pojmiesz przeto, jak bo- 
lesnóm dla sejmu było to zdziwienie, gdy 
w oświadczeniu pana Bois le Comte uj- 
rzal prezydenta wojennćj rady osobnćj ligi po- 
stawionego w jedoćj linii z prezydentem fede- 
racyjnego zgromadzenia, z naczelnikiem fede- 
racyi. Rebelizabt został przez rząd postawiony 
na równi z prawną władza le 

»Rzeczą jest niezawodua, Mości Ministrze, 
że, gdyby ambasador Króla Jego Mości nie był 
nam dał wyrażnego zapewnienia, Ze rząd Jego 
Król. Mości ożywiony jest najszczerszemi uczu- 
ciami przyjaźni ku szwajcarskiemu narodowi, 
tedy stanowisito, które ten rząd wyznacza urzę- 
downie exprezydentowi byłćj rady rozwiązanego 
zwiazku, byłoby w stanie wywołać najdziwniej- 
sze domysły , i tak np. zamiar wskrzeszenia 
znowu osobnćj ligi lub dania jéj pomocy. 
W większćj liczbie stanów federacyjnych nie 
zualazlyby sie żadne urzedowe osoby, któreby 
sic nakłonić dały do konferowania z takim czło- 
wieliiem, który musiał uciekać przed sprawic- 
dliwym gniewem tych obywateli kantonowych, 
których do tego smutnćj pamięci zwiazitu przy- 
naglił,« 

»Sejm nie watpi, że, gdy królewski rząd i 
wysocy jego sprzymierzeńcy dowiedza się o istot- 
nym stanie rzeczy w Szwajcaryi i zastauowig się 
nad powyzszemi uwagami, tedy zrozumieją po- 
wody, które federacyjnemu sejmowi nie dozwa- 
laia przyjąć pośrednictwa, którego zasada za- 
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wiera w sobie uznanie osobnćj ligi ze wszy- 
stkiemi smutnemi jéj skuthami, gdyż one do 
anarchii doprowadzić moga. Byłoby to niezawo- 
dnie przeciw woli pięciu mocarstw, gdyby anar- 
chia wybuchnąć miała, atoli ten rezultat byłby 
na wszelki sposób smutny.« 


»Posredniciwo lub każda inna interwencya 
jest tóm mnićj uzasadoioną, ileże wypadki, 
które w Szwajcaryi zaszły, nie narazily w żaden 
sposób na niebezpieczeństwo państw sasiednich. 
Terytoryum ich nie było ani naruszone, ani też 
zagrożone. Ich instytucye ispokojność ich nie 
były na Żadne niebezpieczeństwo wystawione. 
Szwajcarya troskliwa o wypełnienie swoich mie- 
dzy-narodowych zobowiązań, ına na szczęście 
także siłę po temu. Srodki, których umiała 
użyć do spiesznego przywrócenia spokoju i po- 
rządku w kraju, do utrzymania swego wewnetrz- 
nego i zewnętrzuezo bezpieczeństwa, i swojej 
neutralności, środki, Które artykułami I. II. 
VI. i VIII. związkowego traktatu przyznano kom- 
petencyjnemu sejmowi, zbrojne sily, które fe- 
deracya rozwinęła, odwaga, zdatność, karność 
jéj wojowników, życzliwy sposób myślenia, ja» 
kim mieszkańcy Szwajcaryi ku innym narodom 
sa ożywieni, roztropność i energia, którą pu- 
bliczne władze okazały, są dla sąsiednich kra- 
jów idla całćj Europy najlepszą rękojmia prze- 
ciw tym nicbezpieczeństwom , w których byt- 
ność można było wierzyć tylko z powodu nie- 
prawdziwych i niedokladnych doniesień, które 
nazbyt często z nieczystych źródeł czerpano.e 

»Przy téj sposobności mamy zaszczyt itd. itd.« 

»Berna dnia 7. grudnia 1847.6 


Państwo Papiczkie. 


Wedlug doni*sień z Rzymu z dnia 4. gru- 
dnia zaszły tamże wieczorem wprzód viepoko- 
jące rozruchy. Tłum lada niosąc wlosita cho- 
ragiew, zebraf się z halasem przed pałacem 
Giustiniani, gdzie na trzecićm pietrze 
mieszka szwajcarski sprawujący interesa, i z po- 
wodu nadesłanych wiadomości ze Szwajcaryi 
o poddaniu się Frejburga, przewidując, że 
także drugie sześć katolickich kaatonów się pod- 
dadzą, odezwał się do tegoż posła hucznym 
okrzysiem: Niech żyje! 

Diario di Roma z dnia 4. grudnia mówi wtej 
mierze: "A wielkim ubolewauiem rzadu wy- 
darzył się wczoraj wicczór, aczkolwiek nie- 
znaczny, rozruch ludu z powodu wypadRów 
w Szwajcaryi. Rząd nie pochwala tego w naj- 
wyższym stopniu i używa wszeliich w jego 
mocy będących środków, aby tatowe rozruchy 
więcćj się nie povawiały.« 


WY. Hesleziwo Woskanskie. 

Według artykułu zawartego w Gazzelta di Fi- 
renze z dnia 7. grudnia, została kwestyja wzgle- 
dem Fivizzano zzadowoleniem ebu stron 
zalatwiona- 

Rzeczona Gazeta zawiera w tćj mierze dato- 
wana pod dniem 4. grudnia z Florencyi 
proklamacyę Wielkiego Księcia Toskańskiego, 
która mieszkańców okręgu Fivizzano od 
ich poddańczćj przysiegi uwoleiono, a przytóm 
drugą datowana pod dniem 2. grudnia z M o- 
deny proklamacyę Księcia Modeńskiego, którą 
mieszkańców nowo - nabytego okregu zawiado- 
miono, Ze po zagodzeniu wszelkiego sporu 
z Toskania, posłany jest książęcy komisarz G a- 
leotti do Fizizzano, dłaodebrania hołdu 
przysięgi, i ze za zaszłe dotychczas w kraju 
demonstracye, nikt napastowanym nie będzie. 

Freyja. 

Journal de Constantinople z duia 26. listopada 
zawiera treść dwóch memorandów, dotyczących 
nieporozumienia Grecyi z Turcyją, to jest je- 
dno memorandum wymierzone przez grecki 
rząd pod dniem 16. pażdziernika b. r. do re- 
prezentautów pięciu wielkich mocarstw, a dru- 
gie memorandum ze strony Wysokićj Porty 
pod d. 16. listopada b. r. jako odpowiedź na to, 
do tychże samych reprezentantów przesłane. 

Tenze sam dzieńnik donosi, iż dnia 24. li- 
stopada nadeszła do Konstantynopola parostat- 
kiem z Odesy odpowiedź JegoMości Cesarza 
Rosyjskiego na list Króla Grecyi, i została wczo- 
raj odestana do Aten. Wiój w pojedyńczych 
wyrazach ulożonćj odpowiedzi, pochwala Cesarz 
postępowanie Wysohiéj Porty w greckim spo- 
rze, i wzywa heleński gabinet, aby na Zadane 
przez Turcyę zadosyćuczynienie zezwolił. 


zer 


TO BET EU Wo 

Czytając niedawno w Wiédenskicj teatralndi 
Gazecie sprawozdanie , o mało u nas zuanćj, 
tak zwanćj biesiadzie, czyli zgromadzeniu sło- 
wiańskióm, jakie się odbywa w Wićdnia, na- 
trafiliśmy między iaaemi na wiadomość, która 
nas właśnie mieszkańców Lwowa ponie:ad ob- 
chodzić może. Przedewszystiicm powiedzićć 
potrzeba, Że na tych biesiadach zzromadzają 
się wszyscy bawiący w Wićdniu Słowianie, radzi 
zapewne z duszy, Ze choć winne rzuceni zda- 
rzenia, usłyszą na raz te najmilsze zawsze 
dźwięki rodzinne, przypominajace im wiek 
dzićcięcy jeszcze; odbywa się przytóm koncert 
i wygłaszanie wierszów w rozmaitych narzeczach 
słowiańskich, aze za wstęp się nie płaci, po 
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pracy zaś grania i słuchania następuje zwykle 
kolacyja , łatwo pojać można, Ze te zgroma- 
dzenia bywają nader liczne. Owoż pominawszy 
inne szczegóły tćj biesiady, mnićj vas obcho. 
dzace, przytoczymy to jeno zdanie o pannie 
Zofii Thullie, znanćj nam dobrze ziom- 
kini naszćj, Która jak wiadomo, wielkim ta- 
lentem dramatycznym obdarzona, wyjechała do 
Wićdnia, w celu wy'ształcenia się zupełnego 
ua artystkę. Isnad jćj talent potrafili znawcy 
w Wićdniu ocenić, kiedy pasi Rettich, ta 
pierwsza i sławna artystka teatru nadwornego 
w Wsćdniu, zajęła się nia miocno, co samo 
daje juź nadzieję, Że panna Thullie wkrótce 
wystąpi już publicznie. Wygłosiła ona na tój 
biesiadzie pols ti wiórsz swojego ojca, Poczy- 
najacy się od słów: »Ja tea przypadek kładę.a 
Wyzłoszenie miało być doskonale, jak to jéj 
wszyscy obecni przyznali, przyjęto też ją z hucz- 
vemi o laskami. 

Mówiąć o naszych artystach, przyszedł nam 
na myśl nasz Dawison, try dotad jeszcze 
bawi w Hamburgu, i wystepuje w teatrze Thalii, 
Z powodu odegranćj tamże sztusi, w którćj p. 
Dawison grał rolę Schillera, korespondent Ham- 
burski ogromne daje mu pochwały i powiada, 
że om w rzeczonćj sztuce odniósł palmę zwy- 
cięztwa, i złożył dowody znakomitego talentu, 
a nawet jenijuszu. 
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(Z korespomdencyć prywatneń.) 

Z Dobromiln, dnia 18 grudnia Zboże w naszćj 
okolicy jest mało uamłotne: kopa pszenicy wy- 
daje ledwie 7 korca, kopa żyta ½% korca, kopa 
jęczmienia /,, kopa owsa %, korca. W nizi- 
nach zdołano zebrać zboże przed slotami, czóm. 
przynaimnićj pasza dia bydła ocalała; w wyż- 
szych włościach leżało zboże na pomieci i po 
pięć tygodni, ztąd też pasza zupełnie na karm 
nieprzydatna. Zboże szyb o idzie wgórę: za 
korzec pszenicy płacą 6 zr. 48 kr., Żyta 5 zr. 
380 r., jęczmienia 4 zr., owsa 2 fr. 24 kr. 
mon. ion. — Ziemniaków ledwie nasienie się 
wróciło, ito już dotad spotrzebowano, w prze- 
konaniu, Że się już wyrodzity i przestaną być 
po?) wieniem tutejszych mieszkańców. Kapusty 
zrodzily wprawdzie oblicie, ale zniszczył je po 
największe e esci niepamieiny wylew wady. 
Chów drobiu całkicm prawie ustai, i to z przy- 
czyny nieurodzaju. Nabiał poszu':iwany i nie- 
pamiętnie drogi ; garmiec czystego, dobrze urzą- 
dzonego masła nie možna dostać za 2 zr. m. K. 
Zasiewy ozime wygladają u nas ładnie. 


Redaktor J. N. Kamiński. — Nakładem Spadkobierców Franaisz ka Krattera 


(Brukiem Piotra Pillera we Lwowie.) 


(Dodat. nadz.) 
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Dodatek nadzwyczajny de Nru 149 Gazety Lwowskiej, 


3870. Doniesienia literackie 


KSIĘGARNI EDWARDA WINIARZA 


we Lwowie i Czerniowcach. 


Nakładem Bówarda Winiarza we Lwowie, 


wyszedł świ 20 z druku: 


DGRZADNY SŁÓW 
FRANCUZKG-POLSEI 


I 
POLSKO- FRANCUZKI 
PODŁUG NAJLEPSZYCH ŹRÓDEŁ 
me GR TARBI ZA 
ODDZIAŁ FRANCUZKO-POLSNI. 
Przeszło 700 stronnic. Wielkie 12. 1848. 


Cena: br. 5 ZR. m. k. Oprawny na sposób angielski: 3 zr. 36 kr. m k. 
2053344420 Ł 


Davno już czuć się dawai brax słownika polskiego i francuzkiego języka, ktoryby, zastoso- 
wany do praktycznego użytku, przy miernéj objętości, był zupełnie ukończony. Słownik 
Trotza, jakkolwiek swoich czasów uznany za najlepszy, ale nadto wielki i drogi, zestarzał jus 
od dawna; kilka innych późnićj wyszłych słowników w tych dwóch językach jako nie dosyć 
obszerne i niedokładne, nicodpowiadaja celowi swemu; słownik fraucuzki i polski nareszcie, 
przed kilkoma laty wyszły w Paryżu, z którego równie jak i ze rałownika Akademii francuz- 
skićjs korzystano przy wypracewaniu słownika niniejszem ogłoszonego, był dotąd najdoktad- 
niejszy, ale z powodu złego druku, małego formetu i w ogóle z powodu nieodpowiednego 
celowi ebrobienia całego, przy cenie nadto wysokićj, nie zdołał dogodzić właściwćj potrzebie 
zupełnie ukończonego, praktycznego i taniego słownika, zastosowanego do użytku podręcznego. 

Wydawca oddaje niniejszćm w ręce publiczności słownik języka francuzkiego i polskiego 
który zdoła zadosyć uczynić potrzebom, jakie żaden z dotychczas wyszłych słowników tego 
rodzaju w takim stopniu a nawet zupełnie nie zaspokoił; zawićra on bowiem nie tyłko 
wszystkie aż do najnowszych czasów używane słowa i wyrazy techniczne najzrozumialćj odda- 
RO, a ściśnięte w objętość miernćj ksigżki; ale nawet co do typograficznego przystrojenia, 
jakoto: drnku, papieru, doskonałych, nowych i wygodnych do czytania czcionek, jest tak 
ładnie i e celowi wyposaZony, Ze prawdziwie trudnoby przyszło znaleść w jakim- 
kolwiek inuym języku podobne jemu wydanie. 

Przy tych wszystkich „zaletach, cena onegoż jest tax słusznia umiarkowana, jak się to 
jeszcze nie zdarzyło przy Zadoym innym słowniku tego rodzaju i tćj objętości. 

Prawdziwie znakomite właściwości tego słownika, które mu w zwykłóm używaniu tak dla 
literatury jako też i dla nauki nadają zaletę praktyczności i doskonałości, zapewnią mu nie- 
chybuie jak najrozleglejsza wziętość; wydawca zatóm mniema słusznie , Ze może go polecić 
publiczności w ogóle, a szczególnie nauczycielom i uczniom języka francuzkiego. 

Drugi oddział rzeczonego słownika, polsko-francuzki , jest już w druku i wyjdzie w roka 
przyszłym. 
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4071. 
u r ? Werk anzuſchaffen, was ihm fpater zu dieſem Preis 
Höchſt wichtige Werke wohl nicht leicht en geboten ah W. = 
fi 


ür mal da diejenigen Herren, welche baldigſt ſub— 
Aerzte und Apotheker. feribiren mit der letzten Lief, gratis empfangen: 


Getreue Abbildung aller in den neuern Handbuch | 
Pharmacopden Deutſchlands aufge- der medicin. - pharmac. Botanik 


von Dr Ed. Winkler 
nommenen welches Werk für ſich allein mindeſtens 2—3 Thlr. 


è è 72 koſten wird, und das, da es ſich über das Feld der 
offieinellen Gewächse. ganzen medic, Botanik verbreitet, fo wie es auch 
; bie neueften Erfahrungen bringt, um fo mehr alg 

nebfl ein trefflicher Commentar zu obigen Abbildungen 

ausführlicher Beſchreibung derſelben in medicini⸗ (wovon das erſte Heft in jeder guten 


er, pharmaceutiſcher und botaniſcher Hinſicht Buchhandlung zur Anſicht liegt) wird be— 
Mer, p) ſch Re PA nutzt werden Fünnen. Daraus auch beſonders: 


Dr. Ed. Winkler. Abbildung und Beschreibung der in der Pharmaco- 
Preis pro Lieferung mit 5 — 6 fein colorirten Kupfer- poea Auſtriaca aufgenommenen 
tafeln nur 24 kr. offieinellen Pflanzen 
Dieſer bei naturgetreueſter und zugleich von Dr. Ed. Winkler. 


elegantefter Austattung, für ein derartiges Werk, Erſcheint wie obiges in Lief. 24 kr., fo daß ebenfalls 
bisher unerhört billige Preis (kaum 1 eine fein color. Abbildung mit Tert 
gr. für eine col. Abbildung mit vollſt. kaum auf 4 kr. kommt. 

Text, während alle bis jetzt erſchiene⸗ 


nen Werke dieſer Art oft das 8—10fache Deutschlands Flora 
often) fegt auch den Unbemittelſten in den Stand, in naturgetreuen Abbildungen nebſt Beſchreibung 
durch die monatliche kleine Ausgabe von 6 gr, ſich von Dr. J. B. Linke. 

ein zum gründlichen Studium der Phar- In Liefer von 16—20 fein color. Abbildungen. 


macie und Botanik unentbehrliches Preis nur ay, kr. für eine feine illum. Abbildung. 


dlota VON Deferecid), 
oder Abbildung aller im Kaiſerſtaate Oeſterreich 


wild wachsenden Pflanzen 
mit ausführlichſter Beſchreibung derſelben von Dr. I. Linke. 


Preis pr. Lieferung 16—36 Pflanzen enthaltend, nur 27 kr — Eine fein colorirte Abbildung 
ca. ½ kr. 

Dieſes nicht nur für alle Apotheker und Aerzte, fondern auch für Lehrer an Schulen, 
Oekonomen, Forſtbeamte, Gärtner cte. höchſt intereffante Werk, mit deſſen Hilfe man 
jede in Oeſterreich wachſende Pflanze, auch ohne beſondere Vorkenntniſſe, nach ihrem Namen, 
ihrem Nutzen oder Schaden und ſonſt nach ihren Eigenſchaften, ſogleich leicht kennen lernen 
kann, wird bier zu einem fo unerhört billigen Preiſe gebothen, der auch dem Unbemittelſten 
die Anſchaffung dieſes 

echt österreichischen National - Werkes 
möglich macht. Es kann entweder gleich ziemlich complett, oder auch in einzelnen Lief, bezogen werden 
und wird das in jeder guten Buchhandlung vorräthige erſte Heft, das oben Geſagte nur beſtätigen. 

Charactere Kennzeichen) der Gattungen und Arten ſämmtlicher officinel 
len Gewächſe von Dr. E. Winkler, Preis 45 kr. 

Leipzig. C. B. POLET. (2) 
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